Porque de tal manera amé Dios al mundo que dio a su Hijo unigénito, para que todo aquel
que en él cree no se pierda, mas tenga vida eterna. ~ Juan 3:16

RraEtt A - BEEFMAIREFIGLEMI] - W—IEMN - FEXT - REXKE -
~ NEES 3:16

O O JS g ¥ S Loa ! il Jio o pdladl ool Tass 4y

3116 Lisgs ~ .dou¥ 1 slaxdl 4 eSS Jo 4
Car Dieu a tant aimé le monde qu'il a donné son Fils unique, afin que quiconque croit en lui
ne périsse pas, mais qu'il ait la vie éternelle. ~ Jean 3:16

W60 Tak Bo3mo6ua bor Mup, uTo otan CeiHa CBoero EAnHOpOiHOTO, Aa6bl BCAKUI
Bepylouii B Hero He moru6, Ho MMeJ1 XKU3Hb BeyHyt0. ~ MoaHHa 3:16

Porque Deus amou o mundo de tal maneira que deu o seu Filho unigénito, para que todo
aquele que nele cré ndo perega, mas tenha a vida eterna. ~ Jodo 3:16

Karena Allah begitu mengasihi dunia ini sehingga la memberikan Anak-Nya yang tunggal,
sehingga siapa pun yang percaya kepada-Nya tidak binasa tetapi memiliki hidup yang kekal. ~
Yohanes 3:16

Denn so sehr hat Gott die Welt geliebt, dass er seinen eingeborenen Sohn gab, damit jeder,
der an ihn glaubt, nicht verloren geht, sondern ewiges Leben hat. ~ Johannes 3:16

Sapagkat gayon na lamang ang pag-ibig ng Diyos sa sanlibutan na ibinigay niya ang kanyang
bugtong na Anak, upang ang sinumang sumampalataya sa Kanya ay hindi mapahamak, kundi
magkaroon ng buhay na walang hanggan. ~ Juan 3:16

Kwa maana jinsi hii Mungu aliupenda ulimwengu hata akamtoa Mwanawe pekee, ili kila mtu
amwaminiye asipotee, bali awe na uzima wa milele. ~ Yohana 3:16

N'ihi na Chineke huru uwa n'anya otu a, na o nyere Qkpara ¢ muru nani Ya, ka onye o bula
nke kwere na Ya we ghara ila n'iyi kama ka o nwe ndu ebighi-ebi. — Jon 3:16

Nitori Qlorun fé ardyé t6 bée géé ti 6 fi fi Omo bibi ré kan soso funni, ki enikéni ti 6 bd gba a
gbd ma baa ségbé, sugbon ki 6 & niiye ainipékun. — Johanu 3:16

Ngokuba uNkulunkulu walithanda izwe kangaka, waze wanikela ngeNdodana yakhe ezelwe
yodwa, ukuba yilowo nalowo okholwa yiyo angabhubhi, kodwa abe nokuphila okuphakade.
— Johane 3:16

Porque de tal manera amé Dios al mundo que dio a su Hijo unigénito, para que todo aquel
que en él cree no se pierda, mas tenga vida eterna. ~ Juan 3:16
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Car Dieu a tant aimé le monde qu'il a donné son Fils unique, afin que quiconque croit en lui
ne périsse pas, mais qu'il ait la vie éternelle. ~ Jean 3:16

W60 Tak Bo3o6ua Bor Mup, uTo otzas CeiHa CBoero EAnHOpo/iHOTO, 1a6bl BCAKUI
Bepytoui B Hero He moru6, Ho UMeJ1 »KM3Hb BeuHylo. ~ MoaHHa 3:16

Porque Deus amou o mundo de tal maneira que deu o seu Filho unigénito, para que todo
aquele que nele cré ndo perega, mas tenha a vida eterna. ~ Jodo 3:16

Karena Allah begitu mengasihi dunia ini sehingga la memberikan Anak-Nya yang tunggal,
sehingga siapa pun yang percaya kepada-Nya tidak binasa tetapi memiliki hidup yang kekal. ~
Yohanes 3:16

Denn so sehr hat Gott die Welt geliebt, dass er seinen eingeborenen Sohn gab, damit jeder,
der an ihn glaubt, nicht verloren geht, sondern ewiges Leben hat. ~ Johannes 3:16

Sapagkat gayon na lamang ang pag-ibig ng Diyos sa sanlibutan na ibinigay niya ang kanyang
bugtong na Anak, upang ang sinumang sumampalataya sa Kanya ay hindi mapahamak, kundi
magkaroon ng buhay na walang hanggan. ~ Juan 3:16

Kwa maana jinsi hii Mungu aliupenda ulimwengu hata akamtoa Mwanawe pekee, ili kila mtu
amwaminiye asipotee, bali awe na uzima wa milele. ~ Yohana 3:16

N'ihi na Chineke huru uwa n'anya otu a, na o nyere Qkpara 0 muru ndni Ya, ka onye o bula
nke kwere na Ya we ghara ila n'iyi kama ka o nwe ndu ebighi-ebi. — Jon 3:16

Nitori Qlorun fé ardyé t6 bée géé ti 6 fi fi Omo bibi ré kan soso funni, ki enikéni ti 6 ba gba a
gbd ma baa ségbé, stigbdn ki 6 & niiyé ainipékun. — Johdnu 3:16

Ngokuba uNkulunkulu walithanda izwe kangaka, waze wanikela ngeNdodana yakhe ezelwe
yodwa, ukuba yilowo nalowo okholwa yiyo angabhubhi, kodwa abe nokuphila okuphakade.
— Johane 3:16
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